YK 811.11
Kod PVHL| 16.00.00

CPE[ICTBA PEYEBON 3KOHOMMM
B AHIMOA3bIYHOM NTUHMBOKYNbTYPHOM CLIEHAPUU "3AHATOCTL"

© 2020 benskosa Onbra BriagummnposHa
KaHauaaT Unonornveckux Hayk, AoLeHT
Camapckuii rocygapCTBeHHbIN 3KOHOMUYECKNIA YHUBEPCUTET
E-mail: olgabel5893@yandex.ru

Kntoyesbie coga: NUHIBOKYMbTYPHbINA CLieHAPWUA, HOMUHATUBHbIE €AMHULbI, KOMMYHUKATUBHbIE
€0MHULBI, CPELCTBA PEYEBO SKOHOMMM, CMOXHbIE CIOBA.

CraTbsl MOCBSLLEHA ONUCAHMIO CPEACTB PEYEBON SKOHOMMM B @HIMOS3bIMHOM CLeHapumn cepbl
3aHATOCTW. ABTOP aHanmaupyeT HOMUHATVBHbIE ¥ KOMMYHUKATUBHbIE €OMHULEI CLieHapus 1 onpeaenset
OCHOBHblE TEHAEHLMM B 3TOW Chepe, Takme Kak TEHAEHLMM K KpaTKOCTM peym, K CybcTaHTMBaLmm, K yno-
TpeBNEeHM0 A3bIKOBLIX EAMHNL, CO CROXHBIM HEOAHOPOAHBIM HAMOMHEHWEM. ABTOP NPUXOZUT K BbIBOAY,
4TO peyeBast SKOHOMMS B CLeHapumn "3aHATOCTb" AOCTUraeTCs 3a CYeT Mpomnycka U3BbITOYHbIX SNEMEH-
TOB, @ TaKke 3a CYET UCMOMNb30BaHNS Homnee KpaTkX U eMKIX CPEACTB BbIPAXEHNS.

CTpemneHue K 3KOHOMUW PEYEBLIX YCUIWN - 3TO OJHA W3 akTyanbHbIX TEHAEHLMI B pas-
BUTUM COBPEMEHHOMO aHrMMIACKoro sAsbika. Cregyer OTMETUTb, YTO MogobHas TeHZEeHUWto
CBOWCTBEHHA BCEM $3blkaM, HO MMEHHO aHIMWICKMA A3blK OTNMYaeTCs MHOroobpasvem
CpencTB, NO3BONSIOLMX COENaTh BbICKa3bIBaHWUS KPATKUMUW 1 CXaTbIMU. 3Ta TEHOEHUUS npes-
onpegeneHa OCODEHHOCTAMM TPaMMaTMYECKOro CTPOSt aHIMWMCKOTO Si3blka. [laHHbIN $i3bIK
MMEEeT aHanWUTUYECKUIn XapakTep, A4S HEro XapaKTEPHO OTCYTCTBME OKOHYaHUI U Hanmnyve
CTpOroro nopsigka CroB B MPEANOXKeHUA. Yke 3TO N03BONSeT NpeanomnoXuTb, YTO B AaHHOM
A3bIKE MHOrO BO3MOXHOCTEN A7151 3KOHOMUW PEeYeBbIX YCWMMIA, KOTOPblE NPOSBASIOTCA Kak Ha
YPOBHE CIMOB W CIIOBOCOYETaHUI, TaK 11 Ha YPOBHE NPEANOKEHNN.

Cpencrtea peyeBoit 3KOHOMUM M MTAKOHU3ALMN peyn M3yyeHbl B JOCTATOUHOM CTeneHn’,
OfHAKO NMHIBOKYNbTYPHbIN CLEeHapuii cdepbl 3aHATOCTM MOKA He CTaHOBMICS 0DbEKTOM No-
pobHoro mccnegosaHus. OTMETUM, YTO JIMHIBOKYNBTYPHBIA CLIEHApWUA - 3TO TUMOBas CuTya-
LMs, XapaKTepuayemas HanmumeM CTEPEOTUMHOMO A3bIKOBOTO 0BecneyeHus, npeacraBnstowas
coboil anropuTM PEYEBOro M HEpeyveBOro MOBEAEHWS €ro y4acTHWKOB, MpegmnonaratoLmii
OMpEeLENEeHHYI0 BapuaTUBHOCTb MOBEAEHNS B PaMKaX MHBapyaHTa, 3a4aHHoro obLuen CTpyk-
TYpOW cLieHapus2.

CueHapuit "3aHATOCTb" UMEET BbICOKYIO KOMMYHUKATUBHYIO LEEHHOCTb, MOCKOMbKY Ntoboi
YenoBeK BbIHYXOEH AENCTBOBATb B paMKkax NogobHOMO CLEeHapust Npu YCTpoiicTBe Ha paborty,
a TaKke B npouecce CBOeil TpyaoBon gestensHocTi. Ocobble TPYAHOCTM MOXET npeacTas-
NATb MIMEHHO WHOKYIbTYPHBIN CLEEHAPWIA, NOCKONBKY TPebyeTcs MMETb YETKOE NPeACTaBNeHe
0 cnocobax BblpaxeHus 6a30BbIX NOHATUIA UCCTIEAYeMOil MPeAMETHON obnacTu, a Takke 06
OCHOBHbIX KOMMYHUKaTUBHbIX eguHULaX. B Liensix 3koHOMUN BPEMEHN 1 PEYEBbIX YCUIUA CO-
BecegHumkoB, LenecoobpasHO MCMoNb30BaTh S3bIKOBbIE CPEACTBA, OTNINYAOLLMECS Makcy-
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MamnbHO BbICOKAM YPOBHEM KPaTKOCTW W NMaKOHM3aLMW, MOCKOMbKY 3TO BEAET K YCKOPEHWIO
npouecca obmeHa nHdopmaLmens,

B cBeTe BblleCka3aHHOro, 0bpalLeHre K IMHIBOKYNbTYPHOMY CLIEHApWIO JaHHOW TeMa-
TU4YeCKOl 0bnacTu SBNSETCS BeCbMa CBOEBPEMEHHbLIM U akTyanbHbIM. Lienb uccneosaxms -
OMMCaHWE W aHaNIN3 HOMUHATMBHBIX 1 KOMMYHUKATUBHBIX S3bIKOBbIX €AUHML, UCMOMb3YEMbIX
QNS OCYLLECTBMEHNS KOMMYHWKALMKM B paMKax cleHapus "3aHsiTocTs". BeibpaHHas Lenb oby-
CMoBMMBaET HeOBXOAMMOCTb peLLeHus psaa 3aaay:

1) OnucaHme aHrnos3bIYHOrO IMHIBOKYNBTYPHOrO CLiEeHapns "3aHATocTb";

2) WNHBeHTapu3aLms 1 aHanu3 HOMUHATUBHBIX M KOMMYHUKATUBHBIX S13bIKOBbIX €4WHUL
cLeHapus;

3) OnpeneneHne OCHOBHbIX TEHAEHLMIA MCMONb30BAHUSI CPEACTB PEYEBON SKOHOMMUM
aHarnuavpyemoro cLeHapus.

O6BEKTOM 1ccnefoBaHUs MOCMYXMI @HINOA3bIYHBIA IMHIBOKYNBTYPHbIA CLEHapuin Te-
MaTu4eckon obnacti "3aHaTocTb", a ero NPeaMeToM - COCTaB ero S3bIKoBOro obecneyeHus B
BULE HOMMHATOPOB M KOMMYHMKATOPOB.

AHIM0S3bIYHBIN CLEHapUn "3aHATOCTL", @ MMEHHO €ro HOMMHATUBHbIE eduHULbI, YKe
NoABEpranuchb NMHrBACTUHECKOMY OMMCAHMIO, YTO NO3BOWIO BbISBUTL Psifi 3aKOHOMEPHOCTEN.
B yacTHOCTW, yCTaHOBMEHO, YTO HOMMHATMBHbIE E€AMHMWLbI OTNIMYAIOTCS HEOLHOPOAHBIM M
CMOXHBIM COCTaBOM, 0OMNIMEM CMHOHWUMOB, Pa3HOOOpPa3HbIM CEMaHTUYECKUM HaMONHEHUEM,
npuyem npeobnagaioT OfHO- U ABYXCNOXHbIE HOMMHATOPbl. COOTBETCTBEHHO, PAaCCMOTPEHME
CPEACTB PEYeBOi SKOHOMUM LienecoobpasHo HavyaTb C HAMMEHOBaHW kak Haubonee 4acto
ynoTpednsemMbIX NIMHTBUCTUYECKUX OMHIL, M3yyaemoro cLieHapus. OTMETUM, YTO MO, Haume-
HOBaHWeM NOHVMAETCs HaUMeHOBaHWE (hparMeHTa IKCTPANUHIBICTUYECKON PeanbHOCTUA,

Takum obpa3om, CHavana oxapakTepusyeM HOMWHATMBHBIA YpoBeHb. 3aeck obpalyaet
Ha cebs BHUMaHWe obunue CroXHbIX CROB, OTNMYAIOLMXCA HEOAHOPOAHBIM cocTaBoM. Bo-
nepBbIX, 370 CMoBa, KOTopble 06pa3oBanuch B pesynbTare COeAUHEHUS ABYX CrOB B OfHO:
workload (0bbem paboms! pabomHuka), workforce (pabodasi cuna), slowdown (UumanbsHckas
3abacmoska). [oMUMO CrOXHbIX CYLLECTBUTENbHbIX, MPUCYTCTBYIOT CNIOXHbIE NpuUnaraternb-
Hble (good-looking/xopowo-ebiensdawul) u rnaronbl (to downsize/ymeHbwumb pasvepb! KOM-
naHuu; to headhunt/nodbupame ebiCoKoK8anupuyUposaHHbIe kadpbI).

KocBeHHbIM CBMAETENLCTBOM PACnpOCTPaHEHNs TEHAEHLMM K PEYeBO SKOHOMUM ABNS-
eTCcs 6OMnbLIOE KONMMYECTBO MPUMEPOB KOHCTPYKLMA C areHTUBHbIM CychdukcoMm: interviewer
(urmepebtoep), employer (pabomodamers), intern (cmaxep).

YCTPaHEHNI0 NULLHNX A3bIKOBbIX 3MEMEHTOB B MHOSA3bIMHOM OOLLEHWM cnocobCTByeT
TeHOeHUMs K cybcTaHTuBaLmm (mpoHoMuHanmuaaumm). Mpumepamu cnyxar vactoe ynotpebne-
HVe OTrNarosbHbIX CYLIECTBUTENBHbIX (restructuring/pecmpykmypusayusi;
delayering/ymeHbweHue Konudecmea ypoeHel ynpasnieHusi 8 KOMNaHuu); MHOTOYMCIIEHHbIE
cnyyau obpa3oBaHus CyLLECTBUTENBHBIX OT FIaronoB (vacancy/sakaHcus;employee/HaemHbil
pabomHuk, compydHuk; intelligence/ym, ymcmeeHHsle cnocobHOCMU); UCMONb30BaHWe Npuna-
ratenbHbIX C PYHKLMK CyecTBuTenbHbIX (the unemployed/be3pabomHbie).

Tarke, JOCTVKEHNIO Bonee BbICOKOM CTEMEHN PeveBoi SKOHOMMM crocobeTByeT abbpe-
BMALMS, @ MMEHHO MHMLManbHble abbpeBmaTypel, YacTo BCTPEYaeMble B JAHHOM CLeHapui
(HR/Human Resources/4enogeqeckue pecypcel; PA/Personal Assistant/nudHbiti NOMOWHUK) v
yceyeHus (ad/pexnamHoe 06bagreHue).
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[locTaTo4HO MHOTO CIOXHOMPOW3BOAHbLIX CMOB: broad-minded/ ¢ WUpOKUM Kpy2030poM;
new-comer/ HOBUYOK.

TeHOeHUMS K KPaTKOCTW peyn MPOSIBIISIETCS HE TOMNbKO Ha YPOBHE OTAEMbHbIX CIOB, HO 1
cnoBocoYeTaHuit. K npumepy, cnoBocoyeTaHusi ¢ 6a30BbIM MMEHHbIM KOMMOHEHTOM NO3BONS-
I0T OTPa3nTb MHOroobpasne CBA3EN, XapaKTEPM3YIOLWWMX TO UK WHOe NoHsATUeS. pumepamu
MOTYT  CMyXWTb COYETaHus CcroB (exam  results/pesynbmambl  3k3ameHa;  work
experience/onbim pabomsi). Kak BWGHO W3 NMPUMEPOB, UMS CYLLECTBUTENBHOE SBMSIETCS Ca-
MbIM PacrnpoCTpaHeHHbIM SLEPHBIM KOMMOHEHTOM NOA0OHbIX CIOBOCOYETAHWIA, Npy 3TOM LO-
CTaTOYHO 4acTo B PONM OMPEAENAIOWEro KOMNOHEHTa BbICTynaeT nMbo CyLiecTBUTENbHOE
(shift work/paboma nocmerHo; job offer/npednoxerue pabombi), 6O NpunararensHoe (Ssick
pay/onnama no 60bHUYHOMY; temporary work/epemeHHas paboma).

OTMeTUM, YTO B aHaNM3UPYEMOM CLEHAPUWN MHOTOYMUCIEHHbI Cryyan ynoTpebnequs B
kayecTBe onpeaensitoLLEero KOMMOHEHTA CUHTAKCUYECKN CTHYTLIX NPeno3uTMBHLIX rpynn (nine-
to-five job/ paboma ¢ 0egamu 00 namu, cmaHAapmHbIU pexum pabombi e oguce; entry-level
Jjob/Huzoeas domkHocmb, domkHOCMb A HadUHarWe2o pabomHuKa).

Ha Haw B3rnsg, cBoeobpa3HbiM NPOSIBNEHNEM PEYEBON SKOHOMUM SBNsieTCs 06pasoBa-
HUE CMOBOCOYETAHUIA MO NOBTOPAKOLWMMCA CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUM MOAenaMm, YTo no3eo-
NAET 3KOHOMUTb peyeBble YCUNna roBopALlero 1 npoayumMpoBatb CoOMEeTaHNA CNoB B NPaKTU-
YeCKun rotoBomMm Biae, HoO C BO3MOXHOCTbIO BapbnpoBaHUA KOMMNOHEHTOB. anBeﬂeM npumepsb|
Hanbonee ynotpebuTenbHbIX B paMmkax AaHHOTO CLEHapust MOAEeneit:

1) (adjective/noun) [a kind of a job]+job

permanent job/nocmosiHHas paboma

2) (noun/adjective/past participle) [a kind of a leave]+ leave

sick  leave/bonbHudHbIl;  maternity  leave/dekpemHbili  omnyck;  unpaid
leave/Heonnayusaemsbili omnyck

3) (adjective) [a kind of an employee, employer]+ employee, employer

flexible employee/pabomHu, umerouwuli eubkul epagpuxk; potential
employer/nomeryuanbHbili pabomodamerb

4) (noun, adjective) [a kind of work]+ work

office work/paboma e ogpuce; seasonal work/ce30HHasi paboma

5) (adjective, noun) [a kind of a worker]+worker

portfolio worker/pabomHuk, pabomarouiuli Ha HECKOIbKO KOMNaHUl 0OHO8PEMEHHO

6) interview +(noun) [smth. pertaining to an interview]

interview answer/omeem Ha cobecedosaHuu; interview experience/ onbim yyacmus 8
cobecedogaHuu

B uenom, Ha ypoBHe HOMWHATOPOB ONPESEnseTC MHOXECTBO TEPMUHOB 1 TEPMUHOMO-
TUYECKUX CIIOBOCOYETaHUH, SBMSAIOWMNXCS BbIpa3uTENbHBIM CPEACTBOM NakoHn3auuu. Mpuse-
LEM NpyMepsbI:

interview panel - rpynna cneuuanucTos, cobupaemas Ans npoBeaeHns cobecegoBaHms;

induction sessions - 3aHATWS C BHOBb NPUHSATLIMM Ha paboTy;

outsourcing - nepefaya 4actit (PyHKLMI KOMNaHWUM CTOPOHHEN OpraHu3aLmy;

sickness record - UCTOpUS NepeHeCeHHbIX 3aboneBaHNi

Ha ypoBHe BbiCKa3blBaHMI - peyeBast SKOHOMUS MPOSIBIISIETCS B NEPBYI0 04epeb 3nmn-
TUYECKUMU KOHCTPYKLMAMM:
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How long have you been working for this company? - Two years®.

Kax doneo eb1 pabomaeme & amoli komnaHuu? - [Jga 2oda.

B maHHOM npumepe B OTBETHOW pennuke OnyLueHbl NOANexallee 1 ckasyemoe, NoCKOMb-
Ky MOXHO MOHSATb CyTb BOMpoca Aaxe 6e3 atoro. Kpome TOro, annunTUyeckue KOHCTPYKLMM
YCKOPSIIOT NPOLIECC KOMMYHMKALMW 3a CYET NMpOMycka M LLHUX 3BEHbEB.

B Lenom, nposiBneHus peyeBoil 3KOHOMUW B MpOAHanM3NpOBaHHOM CLeHapun cepbi
3aHATOCTM OTNMYAKOTCH MHOTOYMCINIEHHOCTBIO M pa3HOOOpasveM W OTPaxaloT OCHOBHYIO TeH-
AEHLMIO B COBPEMEHHOM aHIIMIACKOM 3bIKE K COKPALLEHMIO CTPYKTYPbI 3@ CYET MCMOMb30Ba-
HWS KPaTKUX 1 EMKUX A3bIKOBbIX €NHML,
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The article describes the means of speech economy in the English scenario of employment. The
authors analyze the nominative and communicative units of the scenario and determine the main trends
in this area, such as the tendency to brevity of speech, to substantiation, to the use of language units with
complex heterogeneous content. The authors conclude that the speech economy in the "Employment"
scenario is achieved by omitting redundant elements, as well as by using more concise and capacious
means of expression.
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